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Camí Ral 15, 17539, Bolvir, Girona
Telf. 972 89 50 01 -  Fax. 972 89 50 12  -  bolvir@bolvir.cat

Il y a 3 itinéraires qui passent tant par le centre du village
comme par les environs, signalisés de façon permanente
pour faciliter la pratique de l’activité physique modérée et pour
promouvoir l’action de marcher. Il est conseillé de commencer
au parcours situé à la Font de la Vall, où l’on y a installé un
panneau explicatif général où la description du réseau et de ses
caractéristiques, ainsi que le fonctionnement de la signalisation
et des recommandations pour la réalisation de l’activité physique
modérée sont expliqués, en profitant les itinéraires sains.
Plus d’information au site de la Diputació de Girona:
ht tp : / /www. i t inerar is iparcsdesa lu t .cat /cercador .h tml

   Xarxa d’itineraris saludables
    Réseau d’itinéraires de sains

Són 3 recorreguts que transcorren tan per dins del nucli urbà com pels seus entorns, senyalitzats de manera
permanent per facilitar la pràctica d’activitat física moderada i per promoure l’acció de caminar. Es recomana
iniciar-los al Parc de Salut ubicat a la Font de la Vall, on s’ha instal·lat un plafó d'informació general que
descriu la Xarxa i les seves característiques, s'explica el funcionament de la senyalística i es donen
recomanacions per a la realització d'activitat física moderada aprofitant els itineraris saludables.
Més informació a la web de la Diputació de Girona: http://www.itinerarisiparcsdesalut.cat/cercador.html

Au moment de sa construction (1910) fut nommé Castell de Nostra
Senyora del Remei. Il fut construit au milieu d’un parc de séquoias
et de sapins afin d’obtenir un arrière-goût entre éclectique et majestueux,
un mélange de château gotique et de château français du XVIIIe siècle
et l’on y parvint moyennant la combinaison d’éléments du néo-classique
français et du modernisme catalan. L’intérieur était aussi divers
qu’hétérogène. Actuellement, c’est un hôtel de grand luxe projeté comme
bâtiment central, plus homogène et équilibré.

     La Torre del Remei - Torre del Remei
En el moment de la seva construcció (1910) fou anomenat Castell de Nostra Senyoradel Remei. Fou aixecat
al mig d’un parc de sequoies i avets, per tal d’assolir un regust entre eclèctic i senyorial, barreja de castell
gòtic i château francès del s. XVIII. Això s’ aconseguí mitjançant la combinació d’elements del neoclàssic
francès i del modernisme català. L’interior era tan diversificat com heterogeni. Actualment, és un hotel de
gran luxe projectat com a edifici central més homogeni i equilibrat.
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 El santuari de la Mare de Déu del Remei
 Sanctuaire de la Mare de Déu del Remei

Temple neomedieval i santuari marià de la fi del s. XIX, fou restaurat fa pocs anys. Presenta un esvelta
cúpula poligonal que el corona i uns bells esgrafiats, substitueix una antiga capella on s'hi aturaven els
pelegrins del camí de Sant Jaume.  S'hi venera una imatge policromada de la Verge del Remei. L'església
és d'estil historicista, en el seu vessant d'influència florentina. Hi destaca el gran cimbori poligonal coronat
amb una estil·litzada coberta piramidal. La seva situació enturonada el constitueix en un bon mirador sobre
la plana cerdana.
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Temple néo-médiévale et sanctuaire marial de la fin du XIXe siècle.
Le sanctuaire a été restauré récemment. Il contient une svelte coupole polygonale
qui le couronne et des beaux sgraffites, Il substitue une ancienne chapelle où les
pélerins du chemin de St. Jacques s’y arrêtaient.
Une image polychromée de la Vierge du Remei y est vénérée. L’église est de style
historiciste, d’influence florentine et l’on remarque la grande tour lanterne polygonale
couronnée avec un toit pyramidal stylisé. Le fait qu’il soit situé sur une colline le
constitue dans un bon belvédère sur la plaine cerdane.

 Parc de “la Font de la Vall” - “La Fontaine de la Vallée”
Zona d’esbarjo ubicada al camí de Talltorta. Al costat de la font s’ha instal·lat un parc infantil, un sorral pels
més menuts, taules i cadires de pedra, una petita bassa artificial i un Parc de Salut que es compon d’ uns
aparells que treballen la flexibilitat, la resistència, la força i l’equilibri.

Zone de récréation située au chemin de Talltorta, sous l’Espai Ceretània. À côté de la fontaine l’on y a
installé une aire de jeux, un bac de sable pour les plus petits, tables et chaises de pierre, un petit bassin
d’eau artificiel et un parcours de santé qui se compose de machines pour travailler la flexibilité, la résistance,
la force et l’équilibre.

15El Camí de l’aigua
Le  Chemin de l’Eau
El camí de l’aigua és un recorregut que envolta el nord del municipi de Bolvir, i que transcorre paral·lel a
la sèquia de Bolvir, amb indicacions que informen dels punts més interessants. Es pot fer a peu i els experts
també en BTT. El traçat té tres quilòmetres, amb una durada, tot passejant, de dues hores, amb dues
dreceres per reduir el recorregut: una a la Ferratgeta i l’altra al camí de Niula. El recorregut s’inicia al
creuament de la sèquia de la solana de Ger amb el camí de Guils i finalitza més amunt de la Pleta de Bolvir,
on hi ha unes taules i cadires de pedra. Una altra opció és deixar el vehicle a l'ermita del Remei i seguir a
peu per la carretera de Guils fins trobar la sèquia, cal seguir l’esmentat sender i en acabar-lo, anar des de
la Pleta fins a l’ermita del Remei tot creuant pel nucli de Bolvir. En aquest darrer cas, l’itinerari a
peu dura unes tres hores. Per internet també trobareu informació per fer geocaching.

Le Camí de l’Aigua c’est un parcours qui entoure le nord de la commune de Bolvir, en parallèle à celui-ci,
il y a le petit canal de Bolvir ainsi que des indications et des informations des points plus intéressants. Ce
parcours peut se faire à pied ou pour les experts en VTT. L’itinéraire a trois kilomètres, avec une durée,
en se promenant, de deux heures, avec deux raccourcis pour réduire le parcours: un à la Ferratgeta et
l’autre au chemin de Niula. L’itinéraire démarre au carrefour du petit canal de la Solana de Ger avec le
chemin de Guils et finalise plus haut de la Pleta de Bolvir, où il y a des tables et des chaises de pierre. Une
autre option c’est de laisser la voiture à l’ermitage du Remei et continuer à pied par la route de Guils jusqu’à
trouver le petit canal, il faut suivre le sentier et à la fin, il faut aller depuis la Pleta jusqu’à l’ermitage du Remei
en passant par le centre de Bolvir. Dans ce dernier cas, l’itinéraire à pied a une durée de trois heures.
Vous pouvez également trouver des informations pour faire du geocaching sur internet.
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 L’església romànica de Santa Cecília
Église romane de Santa Cecília

És l’església parroquial actual. Presenta una sola nau capçada per un absis semicircular llis que acaba amb
un fris de mènsules esculturades. Té dues finestres de doble esqueixada. Al mur sud s’obre una portalada
amb tres arcades en degradació, de secció rectangular, i dues més intercalades sostingudes per columnes
amb capitells decorats. En conjunt, es tracta d’un edifici de fi del s. XII o inicis del s. XIII, on s’observen
els afegitons d’unes capelles laterals i d’un campanar de torre d’època moderna. Té un parell de carreus
de granit, per bé que en alguna zona també s’hi veuen fileres d’opus spicatum. En el Museu Nacional d’Art
de Catalunya es conserva un frontal d’altar on s’hi representa la vida de Santa Cecília amb escenes
ordenades en dues fileres.

Actuellement c’est l’église paroissiale. Elle présente une seule nef avec une abside semi-circulaire lisse que
finit avec une frise de consoles sculptées et elle a deux fenêtres ébrasées. Au mur sud il y a un portail avec
trois arcades en dégradation, de section rectangulaire, et deux de plus intercalées soutenues par de
colonnes avec les chapiteaux décorés. Dans l’ensemble il s’agit d’un bâtiment de la fin du XIIe siècle ou
de début du XIIIe siècle, où on peut observer les rajouts des chapelles latérales et d’un clocher de tour
d’époque moderne. Elle a un pair de pierres de taille de granit et dans quelques parties l’on y retrouve aussi
filières de opus spicatum. Au Museu Nacional d’Art de Catalunya est conservé un parement d’autel qui
représente la vie de Santa Cecília avec des scènes en ordre dans deux filières.
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 L’església de Sant Climent de Talltorta
    Église de Sant Climent de Talltorta

Al poble de Talltorta s’hi troben unes pintures murals de caire popular que daten del s. XVIII, les quals ornen
la pràctica totalitat del temple, i que han estat objecte de restauració. Presenten l’interès d’integrar
determinats elements prohibits a l’època, raó per la qual hom va mirar d’esborrar alguns d’ells posteriorment.
El terra de vidre col·locat a l’absis permet una visió de les restes exhumades del temple romànic precedent,
descobert durant l’excavació i arranjament de l’església.
Horari per visualització des de l’exterior i encesa de llums amb moneder electrònic (1¤):
Dissabtes: 11h-18h; Diumenges i festius: 11h-14h. Juliol, Agost, Nadal i Pasqua, obert cada dia.
Possibilitat de visites guiades. Tel. 972 895 001.

Dans le village de Talltorta, l’on retrouve des peintures murales d’allure populaire du XVIIIe siècle, qui décorent
pratiquement la totalité de l’église, et qui ont été restaurées. Leur but est celui d’intégrer certains éléments
interdits à l’époque, c’est la raison pour laquelle postérieurement on a essayé d’en effacer certains d’entre
eux. Le sol de vitre qu’a été mis à l’abside permet une vision des restes exhumés du temple roman
précédent, découvert pendant l’excavation et l’arrangement de l’église.
Horaire de visualisation de l’extérieur et de
l’allumage de la lumière avec monnayeur électronique (1¤):
Samedis: 11h-18h;
Dimanches et jours fériés: 11h-14h.
Juillet, Août, Noël et Pâques, ouvert tous les jours.
Possibilité de visites guidées.
Tél: (+34) 972 895 001.
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La capella de la Mare de Déu de l’Esperança i altres esglésies
Chapelle de la Mare de Déu de l’Esperança et d’autres églises

Petita capella amb un gran campanar d'espadanya situada al costat de l'església de Santa Cecília.
És del s. XIV però reformada en època moderna. Pertany a l’estil gòtic i segons una inscripció sepulcral
que atribuïa la seva construcció a Guillem Pere, prevere de Meranges. D'ella procedeix el retaule gòtic, del
s. XV, que es pot contemplar actualment a l'església parroquial de Sta. Cecília. Al mig d'aquest retaule hi
ha un nínxol on hi ha una reproducció de la desapareguda imatge de la Verge de Bolvir, romànica, del s.
XIII i que era una talla de 50 cm policromada, que va ser cremada com tantes altres l'any 1936.
S’hi venerava una mare de Déu asseguda en un tron i guarnida amb vel, túnica i mantell, el Nen restava
assegut sobre la mà i el genoll esquerre de la Mare.

A Bolvir, a més d’aquestes, se’n coneixen documentalment dues esglésies més. Una d’elles era la de Santa
Maria, que es documenta en diversos llegats a partir de 1301, de les qual no en tenim indicis ni arquitectònics
ni arqueològics, ara per ara; l’altra estava dedicada a Sant Andreu i probablement fou l’església del llogaret
de Sallent (i posterior capella del mas).

Il s’agit d’une petite chapelle avec un grand clocher-mur située à côté de l’église de Santa Cecília. Elle date
du XIVe siècle mais elle a été reformée†pendant l’époque moderne, elle est de style gothique, et selon une
inscription sépulcrale elle aurait été construite par Guillem Père, prêtre de Meranges. Le retable gothique
du XVe siècle, qui actuellement peut se contempler à l’église de Sta Cecília est issu de celle-ci. Au milieu
de ce retable il y a une niche avec la reproduction de l’image disparue de la Vierge de Bolvir, romane du
XIIIe siècle et qui était d’une taille de 50 cm polychromée, et qui a été brulée comme beaucoup d’autres
en 1936. L’on y vénérait une Vierge assise dans un trône avec un voile, une tunique et une cape, l’Enfant
était assis sur la main et le génaux gauche de la Vierge.

3

À Bolvir, selon les documents il y aurait
deux églises de plus. Une d’elles était
l’église de Santa Maria, selon plusieurs
documents rédigés à partir de 1301,
actuel lement sans aucun indice
architectonique ni archéologique.
L’autre Èglise était dédié à Sant Andreu
 et probablement fut l’église du hameau
de Sallent (et postérieur chapelle de
la ferme.)

El Camí de Sant Jaume al pas pel terme municipal de Bolvir
         Chemin de St Jacques à son passage par Bolvir

S’inicia a l’ermita del Remei i descendim al poble pel Camí Ral fins creuar la carretera N-260, on a mà dreta
observem les ruïnes de la capella de Sant Rafael (petit temple de camí, de planta quadrada i època incerta).
Seguir l’itinerari que transcorre entre bonics prats on pasturen vaques i cavalls direcció al “Molí de Ger”
(actualment una explotació agrícola privada), fins arribar al santuari de la Mare de Déu de Quadres.

Le chemin de St. Jacques démarre à l’ermitage du Remei et descend au village par le Chemin Ral jusqu’à
traverser la route N-260, sur la droite, on peut observer les ruines de la chapelle de Sant Rafael (petit temple
de chemin, de plan carré et d’époque incertaine). Continuer l’itinéraire, qui passe par de très jolis prés où
des vaches et des chevaux pâturent, en direction au “MolÌ de Ger” (actuellement une exploitation agricole
privée), jusquíà arriver au sanctuaire de la Mare de Déu de Quadres.

El pont del Soler
Si bé ha sofert remodelacions, és segur que com a mínim ja existia a la baixa edat mitjana (s. XIII-XV),
sobretot per la factura dels seus arcs. Alguns autors fins i tot han proposat un origen romà en funció dels
blocs amb encoixinats que encara es poden observar en els pilars, i uns grans blocs de calcària griotte
vermella o grisa, disposats plans, al seu peu, també foren interpretats com a possibles integrants de
la via romana (Strata Ceretana) que travessava la plana cerdana.

Malgré que ce pont ait subi plusieurs remodelages, il est certain qu’il existait déjà au Bas Moyen Âge (XIIIe-
XVe siècle), surtout pour la forme de ses arcs. Quelques auteurs ont même proposé une origine romaine
du fait qu’il contienne des blocs en bossages aux piliers que l’on peut encore observer, et aussi des grands
blocs de calcaire griotte rouge ou grise, mis à son pied de façon horizontale, qu’ont été interprétés comme
une possible partie de la voie romaine (Strata Ceretana) qui traversait le plaine cerdane.
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   Zona residencial i camp de golf
    Zone résidentielle et champ de golf

El “Real Club de Golf Cerdaña” es va inaugurar l’any 1929 pel Rei Alfons XIII (d’aquí el nom de Reial). Acull
competicions de primer nivell en un camp de 27 forats, un recorregut de 18 i un altre de 9. L’envolta un
espectacular hotel-restaurant i una zona residencial de destacada importància arquitectònica, que es va
construir durant la dècada dels 70, amb cases catalogades de l’arquitecte Bonet Castellana.

Le “Real Club de Golf Cerdaña” fut inauguré en 1929 par le Roi Alphonse XIII (d’ici son nom de Real (Royal)).
Des compétitions de premier niveau sont réalisées dans un champ de 27 trous, un parcours de 18 et un
autre de 9. Il est entouré par un hôtel-restaurant spectaculaire et une zone résidentielle d’une architecture
remarquable, elle fut construite pendant les années 70, avec des maisons répertoriées de l’architecte Bonet
Castellana.

14

La Torre de Bolvir
Situat al barri del “Raval del castell”, originari del s. XIII, edifici prismàtic d’àmplia base, reformat i modificat
en època posterior, conserva un portal adovellat i una finestra rectangular a cadascun dels tres pisos,
disposades segons un eix vertical. Té planta rectangular amb quatre pisos i golfes cobertes a quatre aigües
i té una terrassa al davant amb unes escales que donen al barri tancat, on hi ha la pallissa i altres
dependències.
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Cette tour est située au quartier “Raval del castell”, du XIIIe
siècle, bâtiment prismatique d’une grande base, reformé et
modifié postérieurement, conserve un portail à claveaux et une
fenêtre rectangulaire à chacun des trois étages, ayant été
disposées selon un axe vertical. Elle est de plan rectangulaire
avec quatre étages et une mansarde avec un toit à quatre
versants ainsi qu’une terrasse devant avec des escaliers et
l’accès au quartier qui est fermé, où il y a le pailler et d’autres
dépendances.

   Les portalades de les masies de Bolvir
    Portails des fermes de Bolvir

Destaquem diverses portalades del nucli antic del poble, les quals pel seu interès històric mereixen una
menció especial. Un exemple d’això és la portalada de la torre de Bolvir. Per bé que la més antiga és del
s. XVI, la majoria d’elles són dels s. XVIII i XIX, han esta construïdes en granit, en les èpoques d’entreguerres
i de màxim apogeu econòmic i social.

On remarque les différents portails du centre historique du
village lesquels, par son intérêt historique méritent une
mention spéciale. Un exemple de ceci c’est le portail de
la Torre de Bolvir. Même si le plus ancien date du XVIe
siècle, la plupart proviennent des XVIIIe et XIXe siècles,
construits en granit, dans les époques de l’entre-deux-
guerres et d’une apogée économique et social maximale.

 L’assentament ceretano-ibèric i medieval “El Castellot”
Assisse ceretano-ibérique et médiévale “El Castellot”

És un dels pocs poblats ibèrics localitzat al Pirineu. La seva primera ocupació es data, a priori, del s. IV
aC. Hi pertanyen tan estructures de caire comunal (sitges d'emmagatzematge de cereals, una muralla i
altres elements defensius,..) com espais i elements domèstics (llars de foc, molins de mà, contenidors
ceràmics...). L’assentament fou objecte d’activitats ben diverses, com la ramaderia de grans herbívors,
l’agricultura, la confecció de teixits o la metal·lúrgia. Per aquest assentament passà el general cartaginès
Anníbal amb els seus elefants de camí per combatre a Roma (guerres púniques). Posteriorment, rebé lleus
influències del món romà (s. II-I aC) i després fou reocupat a l’alta edat mitjana (s. X-XII).

C’est l’un des seuls villages ibériques qui a été trouvé dans les Pyrénées. Sa première occupation fut, a
priori, du IVe siècle av. J.-C avec des structures communes (des silos d’emmagasinage de céréales, une
muraille et d’autres éléments défensifs,...) ainsi que des espaces et des éléments domestiques (cheminées,
moulins à main, containers céramiques,...) L’assise fut l’objet de différentes activités, comme l’élevage de
grandes herbivores, l’agriculture, la confection de tissus ou la métallurgie. Le général carthaginois Hannibal
passa par cet établissement avec ses éléphants, en route pour combattre Rome (guerres puniques).
Postérieurement, il a été légèrement influencé par le monde romain (IIe-Ier siècle av. J.-C) ensuite réoccupé
pendant le Haut Moyen Âge (Xe-XIIe s.).
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Museu Espai Ceretània - Musée Espai Ceretània

S’ubica als peus del jaciment arqueològic “El Castellot” de Bolvir. La visita inclou: (1) La sala d’exposicions
permanents que explica les diferents fases del jaciment amb plafons informatius i vitrines amb els objectes
recuperats, elements interactius i tàctils, i un breu audiovisual de la història de la Cerdanya. Informació en
català, castellà, francès i anglès. (2) La sala polivalent que acull exposicions temporals. (3) Accés al jaciment,
zona wifi i app per descarregar. (4) Quan es realitzen excavacions es pot observar al taller d’arqueologia
els treballs de neteja i restauració de peces.
Horari: Dissabtes 11h-14h/16h-18h; Diumenges i festius 11h-14h. Juliol, Agost, Nadal i Pasqua, obert
cada dia. Adults 3¤; grups 10 pax i jubilats: 2¤; nens (5-15 anys) 1¤. Possibilitat de visites guiades i de
tallers d’arqueologia per a grups. Tel. 972 895 192.
Info: www.facebook.com/espaiceretania

Il se situe au pied du site archéologique “El Castellot” de Bolvir. La visite comprend: (1) La salle d’expositions
permanentes où explique les différentes étapes du site moyennant des panneaux informatifs et des vitrines
contenant les objets ayant été récupérés et des éléments interactifs et tactiles ainsi qu’un bref audiovisuel
de l’histoire de la Cerdagne. L’information est en catalan, espagnol, français et anglais. (2) La salle polyvalente
avec des expositions temporelles. (3) Accés au site archéologique, à la zone wifi et à l’application
téléchargeable. (4) Pendant la réalisation des excavations l’on peut observer les travaux de nettoyage et
de restauration des pièces à l’atelier d’archéologie.
Horaire: Samedis 11h-14h/16h-18h; Dimanches et jours fériés: 11h-14h. Juillet, Août, Noël et Pâques,
ouvert tous les jours. Adultes 3¤; Groupes de 10 personnes et retraités: 2¤; Enfants (5-15 ans) 1¤.
Possibilité de visites guidées et d’ateliers d’archéologie en groupe. Tél: (+34) 972 895 192.
Info: www.facebook.com/espaiceretania



CARRERS
RUES

CARRERS
RUES

A- RESTAURANT CAL TORRU 972 896 040
B- FORN / BOULANGERIE          972 895 072
C- QUEVIURES/ÉPICERIE          972 895 245
D- RESTAURANT L’ISARD          972 895 033
E- RESTAURANT CAL SABATER          972 895 235
F- RESTAURANT LA SOLANA          972 895 270
G- HOTEL REST. TORRE DEL REMEI          972 140 182
H- HOTEL REST. XALET DEL GOLF          972 884 320
 I- REST. LES HEURES D’EN DÍDAC (Talltorta)          972 895 069
J- TURISME/TOURISME RURAL MAS D’ARAVÓ (Talltorta)   679 788 130
K- RITO ARGENTINO - Dinars concertats grups (Talltorta)    653 642 148

COMERÇOS, RESTAURANTS I ALLOTJAMENTS
COMMERCES, RESTAURANTS ET HÉBÉRGEMENTS

NUCLI URBÀ - BOLVIR
CENTRE URBAIN - BOLVIR

1- AJUNTAMENT I DISPENSARI MÈDIC   972 895 001
          MAIRIE ET DISPENSAIRE MÉDICAL
2- ESGLÉSIA DE STA. CECÍLIA (ROMÀNICA)
          ÉGLISE DE STA. CECÍLIA (ROMANE)
3- CAPELLA DE STA. ESPERANÇA (GÒTICA)
          CHAPELLE DE STA. ESPERANÇA (GOTIQUE)
4- CAPELLA DE NSTRA. SRA. DEL REMEI (NEOMEDIEVAL)
          CHAPELLE DE NSTRA. SRA. DEL REMEI (NEO-MÉDIÉVALE)
5- COL·LEGI STA. CECÍLIA  972 895 055
          ÉCOLE STA. CECÍLIA
    LLAR D’INFANTS L’ORENETA  972 895 001
         ÉCOLE MATERNELLE L’ORENETA
6- PISCINA MUNICIPAL
          PISCINE MUNICIPAL
7- POLIESPORTIU
          COMPLEXE SPORTIF
8- LOCAL SOCIAL DE STA. CECÍLIA
          SALLE POLYVALENTE DE STA. CECÍLIA
9- CEMENTIRI MUNICIPAL (Camí de la Vall)
          CIMENTÉRE MUNICIPAL (Chemin de la Vall)
10- ESGLÉSIA DE SANT CLIMENT DE TALLTORTA
          ÉGLISE DE SANT CLIMENT DE TALLTORTA
11- EL CASTELLOT (JACIMENT ARQUEOLÒGIC)
          EL CASTELLOT (SITE ARCHEOLOGIQUE)
11B- ESPAI CERETÀNIA  972 895 192
            MUSÉE ESPAI CERETÀNIA
12- CAMÍ DE L’AIGUA
          CHEMIN DE L’EAU
13- LA TORRE DE BOLVIR
          TORRE DE BOLVIR
14- CAMP DE GOLF 972 141 408
          CHAMP DE GOLF          
15- LA FONT DE LA VALL
          LA FONTAINE DE LA VALLÉE
16- PONT DEL SOLER
          LE PONT DU SOLER
17- CENTRE DE CONSERVACIÓ DE CARRETERES 972 212 808
          CENTRE POUR LA CONSERVATION DES ROUTES
18- CENTRE “RUCS I AVENTURES” (MAPA DORS) 646 625 559
          CENTRE “ÂNES ET AVENTURES”
  P- PÀRQUINGS
          PARKING

SERVEIS I LLOCS D’INTERÈS
SERVICES ET LIEUX D’INTÉRÊT

A LA CONTRAPORTADA:
SUR LA COUVERTURE ARRIÈRE:

LA CORONA:
  C. LA CORONA

TALLTORTA:
  CAMÍ DE LA VALL
  PLAÇA DE SANT CLIMENT
  MOLÍ DE LA FARGA
  MOLÍ DE DALT

GOLF:
  BAIXADA DEL GOLF
  C. RIGAL
  C. CANIGÓ
  C. PUIGMAL
  C. MOIXERÓ
  C. DE LA TOSSA
  PLAÇA DEL GOLF
  C. Dr. ANDREU
  C. PERIC
  C. COMABONA

CARRERS
RUES


